Član. 1 Uvodne informacije
1. Aktivnosti kompanije Autoplaneta DOO usmerene su na veleprodaju, maloprodaju kao i prodaju putem Interneta.
2. Sledeći pojmovi prodaje: cena, rabat, način plaćanja, način isporuke i drugi, ugovaraju se sa svakim kupcem ponaosob. Kako bi prethodno pomenuti pojmovi bili razjašnjeni, pojedinac može kontaktirati odeljenja veleprodaje i maloprodaje kompanije Autoplaneta DOO.
3. Autoplaneta DOO je ustanovila sopstvenu klasifikaciju oznaka kvaliteta proizvoda prikazanih u Katalogu u skladu sa jedinstvenim sistemom informacija koje se odnose na kvalitet proizvoda.
O - originalni deo* OE1) obeležen sa logom - prodajnim žigom proizvođača automobila.
Q -
originalni deo* OEM/OES2) obeležen sa logom - prodajnim žigom proizvođača komponente koja je namenjena za prvu (fabričku) ugradnju u vozilo.
PC -
zamenski karoserijski deo ili deo svetlosne grupe čija svojstva kvaliteta odgovaraju** svojstvima kvaliteta komponente namenjene za prvu (fabričku) ugradnju u vozilo. Ovakvi karoserijski delovi ili delovi svetlosne grupe poseduju dodatni sertifikat kvaliteta izdat i potvrđen od institucija kao što su: Centro Zaragoza, Thatcham ili TÜV Rheinland.
PJ/PJB -
zamenski delovi koji poseduju svojstva kvaliteta koja odgovaraju** svojstvima kvaliteta komponenti namenjenih za prvu ugradnju u vozilo. Delovi koji su označeni sa PJ i PJB su posebno preporučeni od strane njihovih isporučilaca (distributera).
Svojstva kvaliteta dela označenog sa PJB, dodatno su zagarontovana od strane isporučioca  navedenog u katalogu.
P -
zamenski deo koji poseduje svojstva kvaliteta koja odgovaraju** svojstvima kvaliteta komponente koja se koristi za prvu (fabričku) ugradnju u vozilo.

ZJ -
aftermarket (postprodajni) deo koji poseduje svojstva najvišeg nivoa kvaliteta. Deo kojii nije originalan ali koji se izdvaja svojstvima visokog nivoa kvaliteta.
Z -
ostali aftermarket (postprodajni) delovi.
U proizvodnji delova obeleženih sa oznakama kvaliteta ZJ i Z, mogu se upotrebljavati i koristiti drugačije sirovine, materijali i tehnologija proizvodnje, od onih koji se upotrebljavaju i koriste u proizvodnji originalnih delova.
Definicije u skladu sa Uredbom komisije (EU) broj 461/2010 od 27. Maja 2010:
1) OE – Originalna oprema;
2) OEM – Proizvođač originalne opreme ili Isporučilac originalne opreme.
* “originalni rezervni deo” – rezervni deo koji poseduje identična svojstva kvaliteta onima u komponentama korišćenim za prvu (fabričku) ugradnju u vozilo na proizvodnoj liniji, proizveden u skladu sa odredbama proizvođačkih standarda i specifikacija utvrđenih od strane proizvođača automobila za proizvodnju komponenti ili rezervnih delova za dato vozilo, rezervni delovi proizvedni na istoj proizvodnoj liniji kao i komponente korišćene prilikom prve (fabričke) ugradnje u vozilo; Za proizvod se podrazumeva da je originalan ukoliko proizvođač istog izdaje uverenje da su rezervni delovi proizvedeni u skladu sa proizvođačkim standardima  i specifikacijama utvrđenim od strane proizvođača vozila i da poseduju svojstva identičnog nivoa kvaliteta onima u delovima korišćenim za prvu (fabričku) ugradnju u vozilo na proizvodnoj liniji.
** “zamenski deo odgovarajućeg kvaliteta” – zamenski deo, za čija svojstva kvaliteta , proizvođač istog izdaje uverenje  da su identična svojstvima kvaliteta komponente koja se upotrebljava prilikom prve (fabričke) ugradnje u vozilo na proizvodnoj liniji.
4. Oznake proizvoda kao i trgovačke informacije su važeće u skladu sa svakodnevno ažuriranom verzijom elektronskog kataloga eCar,
5. Retrovizori i delovi koji pripadaju svetlosnoj grupi, koji ne poseduju evropsku homologaciju (ECE) ne smeju biti ugrađeni u vozila koja koriste drumove Evropske Unije.
6. Za dalju prodaju i ugradnju retrovizora i delova koji pripadaju svetlosnoj grupi a koja ne poseduju evropsku homologaciju, kao i njihovu dalju distribuciju izvan granica Evropske Unije, isključivu odgovornost preuzima kupac ili distributer.
Član. 2 Garantni uslovi
1. Svi proizvodi koji su ponuđeni, predmet su garancije koju izdaje proizvođač istih.
2. Reklamacije će biti uzete u obzir samo pod uslovom da je kupac prilikom poručivanja putem elektronskog kataloga eCar ispravno odabrao odgovarajući deo i tom prilikom uvažio sve inforamcije ponuđene u odeljcima opis dela i njegova primena. Broj originalnog dela kao i proizvođača dela koji se nalaze u odeljku “Unakrsne reference”, služi samo kao dodatna podrška odabiru odgovarajućeg dela i ne sme biti prihvaćen kao jedini kriterijum za ispravan odabir istog.
3. Autoplaneta DOO usvaja uslove garancije za neispravnost dela nastalu usled nedovoljnog nivoa kvaliteta materijala ili sirovine upotrebljene u izgradnji dela kao i nedostatka nastalog prilikom prozvodnje istog, za rok od 12, 18, 24 ili 36 meseci (u zavisnosti od dela asortimana i proizvođača) od datuma prodaje Autoplaneta DOO svom direktnom kupcu, samo pod uslovom da je predmetni deo odgovarajuće upotrebljen, ugrađen i pripremljen za ugradnju na profesionalan način.
3.1. Uslovi garancije za proizvode svetlosne grupe obuhvataju celovitost dela i mogućnost njegovog podešavanja i ugradnje. Važi 12 meseci.
3.2. Uslovi garancije za proizvode termičke grupe važe 12 meseci, osim za: ventilatore kabine, ventilatore hladnjaka rashladne tečnosti i njihove pripadajuće otpornike, za koje uslovi garancije važe 6 meseci. Ukoliko se ustanovi da je kontrolna nalepnica odstranjena sa ovih proizvoda, uslovi garancije ne važe. Pomenuti proizvodi termičke grupe za koje važe uslovi garancije su: hladnjaci, hladnjaci kabine, isparivači, hladnjaci klime, kompresori klime, ventilatore kabine i ventilatore hladnjaka rashladne tečnosti u celini sa pripadajućim motorom.
Uslovi garancije za hladnjake rashladne tečnosti i hladnjake kabine važe samo pod uslovom da se može dokazati da su upotrebljene odgovarajuće tehnološke tečnosti.
Preporuke:
· preporučuje se zamena brzih spojki i o - gumica prilikom ugradnje novih hladnjaka vode hladnjaka kabine.
Uslovi garancije za kompresore klime važe pod uslovom da je kompresor prethodno pripremljen za ugradnju i ugrađen na profesionalan način u skladu sa uslovima garancije navedenim u garantnom listu isporučenom zajedno sa proizvodom.
Ventilatori koji su opremljeni sa modulima elektronskog upravljanja, moraju biti pokrenuti samo nakon odgovarajućeg priključenja sa sistem ožičenja na vozilu. Ventilatori direktno priključeni izvore električne struje koji se nalaze van vozila ili koji su priključeni na neispravan sistem ožičenja vozila, mogu prouzrokovati oštećenje pomenutog modula ili paljenje istog.
Oštećenja nastala kao rezultat neodgovarajuće instalacije ili ugradnje dela, neće biti uzete kao predmet reklamacije i na njih se neće odnositi uslovi.
3.3. 
Uslovi garancije za amortizere ugrađene u paru važe 12 meseci i obuhvataju sledeće proizvođače: Bilstein, Delphi, Magneti Marelli/Cofap i SRLine. Kada se u obzir uzimaju podaci u vezi sa performansama amortizovanja, jedini validni su oni dobijeni prilikom defektaže od strane servisa koji poseduju odgovarajući dijagnostički alat i koji su tom prilikom procenili i stanje ostalih delova sistema vešanja.
3.4. Uslovi garancije za setove kvačila, delove upravljačkog mehanizma, termostate i delove setova zupčenja (osim setova za zupčenje Flennor) važe 12 meseci. Uslovi garancije za delove setova zupčenja Flennor važe 18 meseci.
Rok za izjašnjavanje o odluci u vezi sa reklamacijom zavisi od roka vremena potrebnog za sprovođenje ispitivanja predmeta reklamacije od strane proizvođača.
3.5. Uslovi garancije za delove sistema vešanja i upravljačkog mehanizma (viljuške - ramena, kugle viljuški - ramena, silent - blokovi, stabilizatori balans štangle, aksijalni zglobovi - spone, krajevi spona, manžetne, delovi vešanja motora i menjača, i drugi) važe 18 meseci. Uslovi garancije obuhvataju proizvode sledećih proizvođača: Teknorot, SH i SRLine. Uslovi garancije za sve ostale proizvode važi 12 meseci.
3.6. Uslovi garancije za električne i elektronske proizvode namenjene za podršku rada motora i sistema upravljanja važi 12 meseci i zagarantovani su u skladu sa odredbama utvđenim i izdatim od strane sledećih proizvođača: Bosch, Delphi, Denso, Hella, Magneti Marelli, NGK, Valeo).
Rok za izjašnjavanje o odluci u vezi sa reklamacijom zavisi od roka vremena potrebnog za sprovođenje ispitivanja predmeta reklamacije od strane proizvođača. Reklamacije u vezi sa proizvodima navedenim u paragrafu 3.6, biće uzete u obzir samo u slučaju da je kontrolna povratna nalepnica na predmetnom proizvodu neoštećena. Reklamacija će biti odmah odbačena u slučaju da se utvrdi da kontrolna povratna nalepnica ne postoji ili da je oštećena.
3.7. Garancija na akumulatore proizvođača Magnum:
· 25 meseci.
3.8. Uslovi garancije za filtere važe 12 meseci i biće zagarantovani u skladu sa odredbama proizvođača (Bosch, Delphi, Fiaam, Magneti Marelli, Valeo).
Rok za izjašnjavanje o odluci u vezi sa reklamacijom zavisi od roka vremena potrebnog za sprovođenje ispitivanja predmeta reklamacije od strane proizvođača.
3.9. Uslovi garancije za opruge amortizera ugrađene u paru, važe 12 meseci.
3.10. Uslovi garancije za letve volana i servo pumpe važe 18 meseci (za refrabrikovane proizvode za koje postoji dodatna taksa) i 12 meseci za ostale proizvode koji nisu prethodno navedeni.
3.11. Uslovi garancije za podizače prozora (“EU” proizvođač) važe 18 meseci. Za sve ostale podizače prozora, uslovi garancije važe 12 meseci.
3.12. Uslovi garancije za filtere za čestice dizela (DPF), važe 12 meseci. Rok za izjašnjavanje o odluci u vezi sa reklamacijom zavisi od roka vremena potrebnog za sprovođenje ispitivanja predmeta reklamacije od strane proizvođača.
3.13. Uslovi garancije za turbopunjače važe 12 meseci i zagarantovani su u skladu sa garantnim listom pridruženim uz proizvod. Reklamacije u vezi turbopunjača biće razmotrene samo u slučaju da su kontrolna povratna nalepnica i garantni list neoštečeni. Rok za izjašnjavanje o odluci u vezi sa reklamacijom zavisi od roka vremena potrebnog za sprovođenje ispitivanja predmeta reklamacije od strane proizvođača.
3.14. Uslovi garancije za delove kočionog sistema (kočioni diskovi, kočione pločice, kočioni doboši, kočioni paknovi i kočioni cilindri) u proizvođaču SRLine, važe 12 meseci.
3.15. Uslovi garancije za sve proizvode koji nisu prethodno navedeni, važe 12 meseci.
4. Odogovornost Autoplanete DOO se odnosi na besplatnu zamenu reklamiranog proizvoda ili vraćanje novčanog iznosa vrednosti proizvoda. O tome na koji će se od gore navedenih načina rešiti reklamacija, Autoplaneta DOO donosi odluku u dogovoru sa kupcem.
Član. 3 Postupak rešavanja reklamacije
1. U slučaju da se isporuka robe sprovodi od strane špediterske kompanije ili kompanije za brzu dostavu robe, obaveza kupca je da prilikom isporuke robe izvrši pregled i kontrolu robe. Ukoliko ustanovi da je oštećenje nastalo u toku transporta, u obavezi je da preduzme odgovarajuće aktivnosti neophodne za ostvarivanje prava na kompenzaciju. Na dalje, u obavezi je da zahteva izdavanje i popunjavanje odgovarajućeg protokolarnog pismenog zahteva od strane špediterske kompanije ili kompanije za brzu dostavu robe i obavesti kompaniju Autoplaneta DOO najkasniju u roku od dva radna dana od dana prijema pošiljke. Osnovu za podnošenje reklamacije čine protokolarni Zapisnik o oštećenju robe i primerak Fakture - Računa dobijenog prilikom isporuke robe. U slučaju da se isporuka obavlja putem špediterske kompanije, osnovu za rešavanje reklamacije čine protokolarni Zapisnik o oštećenju robe, primerak Fakture - Računa dobijenog prilikom isporuke robe i CMR. Naknadne akcije po pitanju rešavanja reklamacije biće utvrđene od strane kompanije Autoplaneta DOO.
2. U slučaju da se isporuka obavlja od strane transportnih vozila kompanije Autoplaneta DOO, kupac je u obavezi da nakon prijema izvrši pregled i kontrolu robe. Osnovu za rešavanje reklamacije čine primerak Fakture - Računa dobijenog prilikom isporuke robe.
2.1. U slučajevima kada je predmet isporuke gabaritno veći deo, kupac je u obavezi da prilikom isporuke izvrši pregled i kontrolu stanja dela u prisustvu kurira brze pošte ili vozača kompanije Autoplaneta DOO.
Naknadne akcije po pitanju rešavanja reklamacije biće utvrđene od strane kompanije Autoplaneta DOO.
3. U slučaju da je ambalažno pakovanje neoštećeno ali je utvrđena neusaglašenost na samom delu, kompanija Autoplaneta DOO mora biti obaveštena o tome u roku od 48 sati od trenutka prijema pošiljke.
4. U slučaju da kupac koristi sopstveno vozilo za transport robe, od istog se zahteva da na licu mesta izvrši kvantitativni i kvalitativni pregled i kontrolu robe. Bilo koja potencijalna oštećenja utvrđena na licu mesta, odmah treba prijaviti kompaniji Autoplaneta DOO.
5. U slučaju pojave skrivenih neusaglašenosti prozvoda (one neusaglašenosti koje je moguće utvrditi samo za vreme njihove ugradnje ili vršenja projektovane funkcije), kupac je u obavezi da o tome obavesti kompaniju Autoplaneta DOO.
Ukoliko se reklamacija odnosi na to da li je karoserijski deo ili deo svetlosne grupe odgovarajući za ugradnju, kupac je u obavezi da dostavi fotografije koje dokazuju da deo nije odgovarajući za ugradnju i da su na njemu i dalje prisutne oznake i kontrolne povratne nalepnice a zatim i detaljno pismeno opiše uslove nastalog problema kroz Reklamacioni zapisnik. Prethodno navedena dokumentacija mora biti dostavljena kompaniji Autoplaneta DOO.
6. U dogovoru sa kompanijom Autoplaneta DOO, mora se dostaviti sledeće navedeno:
1) Popunjen Reklamacioni zapisnik čiji se blanko obrazac nalazi na web stranici https://www.autoplaneta.rs/sites/default/files/ap-zapisnik.pdf, zajedno sa predmetom reklamacije.
2) Garantni list (u slučaju kada se uz isporučeni proizvod isporučuje i garantni list);
3) Izjava izdata i overena od strane ovlašćenosg servisa, radionice ili servisa osposobljenog za obavljanje dijagnostičkih ispitivanja u vezi sa utvrđenom neusaglašenošću;
4) Fotografije koje pokazuju utvrđenu neusaglašenost prilikom pokušaja ugradnje dela, uključujući i probleme nastale prilikom ugradnje karoserijskih delova i delova svetlosne grupe.
7. Obaveza kompanije Autoplaneta DOO je da u roku od 3 radne nedelje od dana isporuke razmotri primljenu reklamaciju - osim u slučajevima kada se predmet reklamacije dalje prosleđuje proizvođaču istog. U nekim slučajevima, rok za razmatranje reklamacija, može biti iduži od prethodno navedenih usled razloga na koje kompanija Autoplaneta DOO ne može imati uticaj.
8. Nakon donošenja odluke o razmotrenoj reklamaciji, kupac može uložiti žalbu u roku od 30 dana od datuma prijema iste.
9. Kompanija Autoplaneta DOO nema obavezu nadoknadu dodatnih troškova kupca, kao što su troškovi transporta, ugradnje i rasklapanja, dijagnostičkih ispitivanja itd.
Član. 4 Dodatni troškovi
1. Za svaku robu za čiji transport je potrebna upotreba drvenih sanduka, kompanija Autoplaneta DOO naplaćuje 20  EUR dodatno.Ovo se odnosi na robu koja je predviđena za izvoz.
2. U slučaju određenih proizvoda, kompanija Autoplaneta DOO zadržava pravo naplate dodatnih troškova, što dovodi do povećanja cene tog artikla iskazane u elektronskom katalogu. Informacije o takvim proizvodima kao i cenovna grupa dodatnih taksi, nalaze se u odeljku kataloga eCar pod nazivom “Detalji o delu”.
3. Dodatni troškovi koji nastaju kao posledica ranije pomenutih taksi, dodaju se na cenu određenog proizvoda.
4. Dodatni troškovi koji nastaju kao posledica taksi, moraju biti isplaćeni u potpunosti u skladu sa ranije dogovorenim načinom plaćanja za svakog kupca ponaosob.
Član. 5 Povrat greškom kupca poručene robe
1. Kompanija Autoplaneta DOO ne prihvata povrat električnih i elektronskih delova (izuzev proizvoda koji sadrže kontrolnu povratnu nalepnicu; ovakvi proizvodi mogu biti vraćeni samo pod uslovom da su i kontrolna povratna nalepnica i ambalažno pakovanje neoštećeni), tečnosti za automobile, hemijski proizvodi namenjeni za upotrebu u radionicama i servisima, hemisjki preparati i proizvodi namenjeni za negu vozila i motorcikala, haube na sniženju (opisani u elektronskom katalogu eCar kao oštećeni proizvodi tokom transporta sa kategorijom oštećenja “A”, “B” ili “C”) kao ni proizvodi navedeni kao “rasprodaja” ili sa statusom “specijalna porudžbina”.
2. U slučaju pogrešno poručene robe od strane kupca, osim one koja je navedena u paragrafu 1 člana 5 a koja nije podložna mogućnosti povrata, (pogrešno odabran model automobila ili odustanak kupca od porudžbine),postoji mogućnost povrata samo pod uslovom zaračunavanja na ime kupca troškova manipulacije i povrata robe, u vrednosti od 30% vrednosti robe iskazane na Fakturi - Računu.
3. Roba za koju se vrši povrat robe (sem ako nije predmet reklamacije) mora biti u originalnom pakovanju na kojem ne smeju biti oštećenja.Na ambalaži takodje ne smeju da budu oštećene nalepnice sa kataloškim brojem,ne sme se pisati i lepiti po njoj.
4. Namera da se izvrši povrat robe mora biti saopštena kompaniji Autoplaneta DOO putem mejla reklamacije@autoplaneta.rs uz dostavljanje popunjenog Reklamacionog zapisnika koji mora da sadrži sledeće: razlog povrata robe, broj Fakture - Računa, Polcar broj dela - samo pravilno popunjeni Reklamacioni zapisnici će biti razmatrani. Roba mora biti dostavljena u originalnom i neoštećenom ambalažnom pakovanju, na način i u roku dogovorenom sa kompanijom Autoplaneta DOO. Garantni list (ukoliko dolazi uz proizvod), mora biti pridružen  predmetu povrata.
5. Na predmetu vraćanja ne smeju postojati tragovi bilo kakve ugradnje i montaže,sem na delovima koji su predmet reklamacije a ne povrata.
6. Troškovi povrata robe nastali pružanjem usluga kompanija za brzu dostavu, zaračunaće se na teret kupca tj. pošiljaoca.
Član. 6 Specijalne porudžbine
1. Specijalne porudžbine su komercijalne porudžbine na pisani zahtev kupca za robu koju kompanija Autoplaneta DOO (a u njeno ime Polcar) poručuje iz spoljnih fabričkih izvora tj. robu koja nije na redovnom lageru glavnog magacina kompanije.
2. Specijalna porudžbina se realizuje od strane kompanije Autoplaneta DOO pod uslovom da kupac položi depozit u iznosu od najmanje 30% vrednosti robe iskazane u Predračunu.
3. Za robu poručenu po specijalnoj porudžbini, ne postoji mogućnost povrata.
4. Za robu poručenu po specijalnoj porudžbini, važe garantni uslovi iskazani u članu 2 Opštih uslova prodaje kompanije Autoplaneta DOO.
5. Za robu poručenu po specijalnoj porudžbini, reklamacije će biti razmotrene na način kao što je iskazano u članu 3 Opštih uslova prodaje kompanije Autoplaneta DOO.
6. U slučaju da krajnji rok za isporuku robe iskazan u Predračunu nije ispoštovan od strane kompanije Autoplaneta DOO, kupac ima pravo odustajanja od porudžbine, bez snošenja bilo kakvih troškova. U takvom slučaju, Autoplaneta mora refundirati kupcu položeni iznos depozita.U slučaju da kupac samoinicijativno, iz samo njemu poznatih razloga ili razloga pomenutih u paragrafu 6 odustane od poruđžbine, kompanija Autoplaneta DOO zadržava pravo zadržavanja iznosa položenog depozita.
Član. 7 Ograničenje odgovornosti
Kompanija Autoplaneta DOO ne snosi odgovornost za oštećenja i neusaglašenosti nastale usled korišćenja proizvoda u neodgovarajućim uslovima, neodgovarajućeg održavanja, neodgovarajuće upotrebe i skladištenja, nakon projektovanog životnog ciklusa proizvoda, nedosledne ugradnje i montaže, montaže i ugradnje suprotne u odnosu na preporučene, prevremenog prestanka vršenja projektovane funkcije zbog ugradnje drugog neodgovarajućeg dela pridruženom proizvodu sa kojim isti proizvod sa pomenutim pridruženim delom vrši zajedničku funkciju.
Član. 8 Cena i uslovi plaćanja
1. Vrednost robe (cena) je ona koja je iskazana na Fakturi - Računu.
2. Efektivni datum isplate je onaj kada je potraživanje od strane kompanije Autoplaneta DOO prema kupcu izmireno isplatom na račun kompanije ili na blagajni.
3. U slučaju kašnjenja isplate potraživanja, kompanija Autoplaneta DOO ima pravo da zaračuna zateznu kamatu u skladu sa odredbama odnosnih zakona Republike Srbije.
4. Reklamacije iz garantnog roka podnete od strane kupca ne mogu biti osnov za prekid namirenja potraživanja kompanije Autoplaneta DOO od strane kupca.
5. U slučaju kreiranja prve porudžbine kupca, kopmpanija Autoplaneta DOO zahteva avansnu uplatu u punom iznosi ili deponovanje menice. Nakon određenog perioda vremena saradnje, mogu se utvrditi povoljniji načini plaćanja.
6. Kompanija Autoplaneta može utvrditi kreditni limit na određeno vreme na zahtev kupca. Odgovarajuća dokumentacija (finansijski i izveštaji o stanju imovine) kao i ostale informacije u vezi sa komercijalnom saradnjom, čine osnovu za proračun iznosa kreditnog limita.
7. U opravdanim slučajevima, kupac može podneti zahtev za povećanje iznosa kreditnog limita.
8. Kompanija Autoplaneta DOO zadržava pravo ne realizovanja porudžbine u slučajevima kada se desi sledeće:
1) Iznos kreditnog limita je prevaziđen;
2) Postoje dugoročna ne izmirena potraživanja.
Član. 9 Pravilo poseda vlasništva predmeta prodaje
1. Kompanija Autoplaneta DOO zadržava pravo poseda na vlasništvo robe sve do trenutka izmirenja obaveza od strane kupca u smislu isporučene robe.
2. Do trenutka izmirenja obaveza od strane kupca, isti je u obavezi da skladišti robu na način koji omogućava jednostavno i lako identifikovanje robe kao vlasništva kompanije Autoplaneta DOO.
3. U slučaju da kupac u dogovorenom periodu vremena ne izmiri obaveze po osnovu isporučene robe, kompanija Autoplaneta DOO može zahtevati da joj roba bude vraćena od strane kupca.
Član. 10 Prava na oznake i žigove
1. Kopmanija Autoplaneta DOO je vlasnik prava na fotografije, skice i podatke pothranjenje u katalozima (elektronskim i štampanim izdanjima). Iz prethodno navedenog, kupac je u obavezi da ne distribuira niti da deli iste bez pristanka vlasnika.
2. Kupac nije ovlašćen da upotrebljava trgovačko ime niti logo Autoplaneta DOO (Polcar) ukoliko nije drugačije dogovoreno sa kompanijom Autoplaneta DOO, kupac ne sme vršiti bilo kakve izmene u vezi sa trgovačkim imenom i logom kompanije Autoplaneta DOO (Polcar).
3. Kupac ne sme upotrebljavati Polcar šifre artikala na svojim Fakturama - Računima, ukoliko odgovarajući deo nije poručen i kupljen od strane kompanije Autoplaneta DOO.
Član. 11 Završne informacije
1. Trenutno važeći “Opšti uslovi prodaje” stupaju na snagu 01.11.2019 i nasleđuju prethodnu verziju “Opšti uslovi prodaje”.
2. Kompanija Autoplaneta DOO uzima u svoju obavezu da informiše kupca u vezi sa bilo kakvom dopunom (izmenom) utvrđenom u “Opšti uslovi prodaje”.
3. U slučaju da bilo kakva odredba utvrđena u “Opšti uslovi prodaje”, nije u saglasnosti sa opšte primenjivim zakonima, ostale odredbe ostaju na snazi.
4. Bilo kakve nesuglasice nastale kao posledica utvrđenog kupoprodajnog ugovora, biće rešavane od strane nadležnog suda u skladu sa odredbama zakona Republike Srbije.
